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ח1ַ לַמְנַצֵּ֣
–သ့ုိသီချင်းအပ်ုချုပ်သူ
H5329

אַל־
မ–
H0516

֮ תַּשְׁחֵת
ဖျက်ဆီး–လေ
H0516

לְדָוִד֪
–ဒါဝိတ်–၏
H1732

ם כְתָּ֥ מִ֫
မိက်တမ်
H4387

בִּשְׁלֹ֥חַ
–ရောလစလွှတ်–သည့်အခါ
H7971

שָׁא֑וּל
ရောလ
H7586

יִּשְׁמְר֥וּ וַֽ
–နငှ့်သူတုိ့ကျောင့်–၏
H8104

אֶת־
–ကုိ
H0853

יִת בַּ֗ הַ֝
–ထုိအိမ်

לַהֲמִיתֽוֹ׃
သူ–ကုိသတ်၏
H4191

נִי הַצִּילֵ֖
ငါ–ကုိကယ်လွှတ်–လေ
H5337

י  ׀מֵאֹיְבַ֥
ငါ–၏ရနသူ်များမှ
H0341

אֱלֹהָי֑
ငါ–၏ဘုရားသခင်
H0430

י מִּמִתְקוֹמְמַ֥
ငါ–အပေါထ်သူများမှ

נִי׃ תְּשַׂגְּבֵֽ
ငါ–ကုိမြှင့်–လေ
H7682

အိ ုအကျွန်ပ်ု၏ဘုရား၊ ရနသူ်တုိ့လက်မှ အကျွန်ပ်ု ကုိ ကယ်န ှတ်ုတော်မူပါ။ အကျွန်ပ်ုကုိ ရနဘ်က်ပြုသောသူ တုိ့၏ အပေါမှ်ာ 

အကျွန်ပ်ုကုိ ချးီမြှောက်တော်မူပါ။

הַ֭צִּילֵנִי2
ငါ–ကုိကယ်လွှတ်–လေ
H5337

עֲלֵי מִפֹּ֣
–အပြစ်ပြုသူများမှ
H6466

אָוֶ֑ן
အပြစ်
H0205

י וּֽמֵאַנְשֵׁ֥
–နငှ့်သွေးများ–၏ယောက်ျမီးမှ
H0376

ים מִ֗ דָ֝
သွေး
H1818

נִי׃ הוֹשִׁיעֵֽ
ငါ–ကုိကယ်တင်–လေ
H3467

ဒစုရုိက်ကုိ ပြုသောသူတုိ့အထဲက အကျွန်ပ်ုကုိ န ှတ်ုယူ၍၊ အသက်ကုိသတ်လိသုော သူတုိ့လက်မှ ကယ် တင်တော်မူပါ။

י3 כִּ֤
အကြောင်းမူကား

הִנֵּ֪ה
ကြည့်
H2009

רְב֡וּ אָֽ
သူတုိ့ချုးံ–၏
H0693

י לְנַפְשִׁ֗
ငါ–၏အသက်–သ့ုိ
H5315

יָג֣וּרוּ
စုဝေး–၏

עָלַי֣
ငါ–အပေါ ်

עַזִי֑ם
အားကြီးသူများ
H5794

לאֹ־
မ–
H3808

י פִשְׁעִ֖
ငါ–၏လနွက်ျူး
H6588

וְלאֹ־
–နငှ့်မ–
H3808

י חַטָּאתִ֣
ငါ–၏အပြစ်

יְהוָֽה׃
ယေဟောဝါ
H3068

သူတုိ့သည် အကျွန်ပ်ုအသက်ကုိ သတ်လိ ု၍ ချောင်းကြည့်လျက် နေကြပါ၏။ အားကြီးသောသူတုိ့ သည်အကျွန်ပ်ုတဘက်၌ 

စည်းဝေးကြပါ၏။ အိ ုထာဝရ ဘုရား၊ အကျွန်ပ်ုမှားယွင်း သောကြောင့်မဟတ်ုပါ။ အကျွန်ပ်ု အပြစ်ကြောင့်မဟတ်ုပါ။

לִי־4 בְּֽ
–မရိှ
H1097

עָוֹ֭ן
အပြစ်
H5771

יְרוּצ֣וּן
သူတုိ့ပြေး–၏
H7323

וְיִכּוֹנָנ֑וּ
–နငှ့်သူတုိ့များပြင်ဆင်–၏

ע֖וּרָה
နိးု–လေ
H5782

י לִקְרָאתִ֣
ငါ–ကုိကြိုဆုိ–လေ
H7125

וּרְאֵה׃  
–နငှ့်ကြည့်–လေ
H7200

အကျွန်ပ်ု၌ အပြစ်မရိှဘဲ သူတုိ့သည် ပြေးလာ၍ ပြင်ဆင်ကြပါ၏။ အကျွန်ပ်ုကုိ ကူမခြင်းငှါ နိးုတော်မူပါ။ ကြည့်ရုှတော်မူပါ။

ה5 וְאַתָּ֤
–နငှ့်နင်

יְהוָֽה־
ယေဟောဝါ–
H3068

ים  ׀אֱלֹהִ֥
ဘုရားသခင်
H0430

צְבָא֡וֹת
ကောင်းကင်းအရှင်

אֱלֹ֘הֵ֤י
–ဘုရားသခင်–၏
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֗
အိစ္စရေလ
H3478

יצָה הָקִ֗
နိးု–လေ
H6974

ד לִפְקֹ֥
–သ့ုိကြည့်ရောက်၏

ל־ כָּֽ
အားလုံး–
H3605

הַגּוֹיִם֑
–ထုိတုိင်းပြည်များ

אַל־
မ–
H0408

ן תָּחֹ֨
သနား–လေ

כָּל־
အားလုံး–
H3605

גְדֵי בֹּ֖
သစ္စာဖောက်သူများ–၏
H0898

אָוֶ֣ן
အပြစ်
H0205

לָה׃ סֶֽ
သဲလာ
H5542
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ဣသရေလအမျ ိုး၏ ဘုရားသခင်ထာဝရဘုရား၊ သာသနာပ လအူပေါင်းတုိ့ကုိ ဆံုးမခြင်းငှါ နိးုတော်မူပါ။ ဒစုရုိက်၌ 

ကျင်လည်သောသူ တစံုတယောက်ကုိမျှ သနား တော်မမူပါနငှ့်။

יָשׁ֣וּבו6ּ
သူတုိ့ပြန–်ကြလိမ့်မည်
H7725

לָעֶ֭רֶב
–ညနေ၌
H6153

יֶהֱמ֥וּ
သူတုိ့ညည်း–ကြ၏
H1993

לֶב כַכָּ֗
–ခွေးက့ဲသ့ုိ
H3611

וִיס֥וֹבְבוּ
–နငှ့်သူတုိ့လှည့်–ကြ၏
H5437

יר׃ עִֽ
မြို့

သူတုိ့သည် ညဦးယံ၌ ပြနလ်ာ၍၊ ခွေးဘာသာ အတုိင်း မြည်လျက် မြို့ကုိလှည့်ပတ်ကြပါစေသော။

׀הִנֵּ֤ה 7
ကြည့်
H2009

יע֤וּן יַבִּ֘
သူတုိ့ပေါက်–၏
H5042

ם בְּפִיהֶ֗
–သူတုိ့–၏န ှတ်ု၌
H6310

חֲ֭רָבוֹת
ဓားများ
H2719

בְּשִׂפְתוֹתֵיהֶם֑
–သူတုိ့–၏န ှတ်ုခမ်းများ၌
H8193

כִּי־
အကြောင်းမူကား–

י מִ֥
အဘယ်သူ
H4310

עַ׃ שֹׁמֵֽ
ကြား–၏
H8085

ထုိသူတုိ့သည် စော်ကားသော စကားကုိပြော၍၊ သူတုိ့န ှတ်ုခမ်း တွင်ထားပါလျက်အဘယ်သူကြားလိမ့် မည်နည်းဟ ုဆုိတတ်ကြပါ၏။

ה8 וְאַתָּ֣
–နငှ့်နင်

יְה֭וָה
ယေဟောဝါ
H3068

תִּשְׂחַק־
သူတုိ့–ကုိရယ်–လိမ့်မည်
H7832

לָמ֑וֹ
သူတုိ့–သ့ုိ

ג לְעַ֗ תִּ֝
နင်ပြက်ရယ်–လိမ့်မည်
H3932

לְכָל־
–အားလုံး–
H3605

ם׃ גּוֹיִֽ
တုိင်းပြည်များ

သ့ုိရာတွင်၊ အိထုာဝရဘုရား၊ ကုိယ်တော်သည် သူတုိ့ကုိ ပြုံးရယ်၍ သာသနာပလအူပေါင်းတုိ့ကုိ က့ဲရ့ဲတော်မူမည်။

עֻזּ֭ו9ֹ
သူ–၏အား
H5797

אֵלֶי֣ךָ
နင်–သ့ုိ
H0413

רָה אֶשְׁמֹ֑
ငါကျောင့်–လိမ့်မည်
H8104

י־ כִּֽ
အကြောင်းမူကား–

ים לֹהִ֗ אֱ֝
ဘုရားသခင်
H0430

י׃ מִשְׂגַּבִּֽ
ငါ–၏ခုိလံှရာ

အိ ုအကျွန်ပ်ုအစွမ်းသတ္တိ၊ ကုိယ်တော်ကုိ မြော်လင့်ပါမည်။ ဘုရားသခင်သည် အကျွန်ပ်ု ခုိလှုံရာဖြစ်တော်မူ၏။

אֱלֹהֵי10֣
–ဘုရားသခင်–၏
H0430

]חסדו[
ငါ–၏ကျေးဇူးတော်

י( )חַסְדִּ֣
ငါ–၏ကျေးဇူးတော်

יְקַדְּמֵנִ֑י
ငါ–ကုိကြိုတင်–လိမ့်မည်
H6923

ים לֹהִ֗ אֱ֝
ဘုရားသခင်
H0430

נִי יַרְאֵ֥
ငါ–ကုိမြင်–လိမ့်မည်
H7200

י׃ בְשֹׁרְרָֽ
ငါ–၏ရနသူ်များ၌
H8324

ကရုဏာအရှင် ဘုရားသခင်သည် အကျွန်ပ်ုကုိ ကူမခြင်းငှါ ကြွလာတော်မူမည်။ ရနသူ်တုိ့ကုိ အကျွန်ပ်ုကြည့်ရုှ၍ အားရသောအခွင့် 

ရိှစေတော်မူမည်။

אַל־11
မ–
H0408

׀תַּהַרְגֵם֤ 
သူတုိ့–ကုိသတ်–လေ
H2026

ן־ פֶּֽ
မ–လျှင်
H6435

יִשְׁכְּח֬וּ
ငါ–၏လမူျ ိုးမေ့–ပါသတည်း
H7911

י עַמִּ֗
ငါ–၏လမူျ ိုး

הֲנִיעֵמ֣וֹ
သူတုိ့–ကုိလှပ်ု–လေ
H5128

בְחֵ֭ילְךָ
–နင်–၏တနခုိ်း၌
H2428

וְהוֹרִידֵ֑מוֹ
–နငှ့်သူတုိ့–ကုိန ှမ့်ိချ–လေ
H3381

גִנֵּ֣נוּ מָֽ
ငါတုိ့–၏ဒိင်ုးလွှား
H4043

אֲדֹנָֽי׃
သခင်
H0136

အကျွန်ပ်ုတုိ့ကုိ ကွယ်ကာတော်မူသော ဘုရားရှင်၊ သူတုိ့ကုိ သတ်တော်မမူပါနငှ့်။ သတ်လျှင် အကျွန်ပ်ု၏ လတုိူ့သည် 

သတိလစ်ကြပါလိမ့်မည်။ တနခုိ်းတော်အားဖြင့် အရပ်ရပ် ကဲွပြားစေ၍ န ှမ့်ိချတော်မူပါ။
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חַטַּאת־12
အပြစ်–၏

ימוֹ פִּ֗
သူတုိ့–၏န ှတ်ု
H6310

בַר־ דְּֽ
စကားလုံး–၏
H1697

ימוֹ תֵ֥ שְׂפָ֫
သူတုိ့–၏န ှတ်ုခမ်းများ
H8193

וְיִלָּכְד֥וּ
–နငှ့်သူတုိ့ဖမ်း–ပါသတည်း
H3920

בִגְאוֹנָם֑
သူတုိ့–၏မာန၌
H1347

וּמֵאָלָ֖ה
–နငှ့်ကျနိမှ်
H0423

חַשׁ וּמִכַּ֣
–နငှ့်လိမ်မှ
H3585

רוּ׃ יְסַפֵּֽ
သူတုိ့ပြော–၏

သူတုိ့ပြောမိသော စကားတည်းဟသူော သူတုိ့ န ှတ်ု၏အပြစ်ကြောင့် မိမိတုိ့မာနတွင် ကျောမိ့ပါစေ သော။ သူတုိ့ ကျနိဆဲ်သော 

စကားနငှ့် မုသာစကားကြောင့်၊

ה13 כַּלֵּ֥
ဆံုးခနး်–လေ
H3615

֮ בְחֵמָה
–အမျက်၌
H2534

ה כַּלֵּ֪
ဆံုးခနး်–လေ
H3615

ינֵמ֥וֹ אֵ֫ וְֽ
–နငှ့်သူတုိ့မရိှ–ပါသတည်း
H0369

יֵדְע֗וּ וְֽ
–နငှ့်သူတုိ့သိ–ပါသတည်း
H3045

י־ כִּֽ
အကြောင်းမူကား–

אֱ֭לֹהִים
ဘုရားသခင်
H0430

ל מֹשֵׁ֣
အပ်ုစုိးသူ
H4910

ב בְּיַעֲקֹ֑
–ယာကုပ်၌
H3290

י לְאַפְסֵ֖
–အစွနး်များသ့ုိ

הָאָרֶ֣ץ
–ထုိမြေကြီး
H0776

לָה׃ סֶֽ
သဲလာ
H5542

အမျက်တော်အားဖြင့် ပျောက်ပျက်စေတော်မူပါ။ အကုနအ်စင်ပျောက်ပျက်စေတော်မူပါ။ ဘုရားသခင်သည် ယာကုပ်အမျ ိုးမှစ၍ 

မြေကြီးစွနး်တုိင်အောင် အပ်ုစုိးတော်မူကြောင်းကုိ သူတုိ့သည် သိကြ ပါစေသော။

וְיָשׁ֣וּבו14ּ
–နငှ့်သူတုိ့ပြန–်ကြလိမ့်မည်
H7725

לָעֶ֭רֶב
–ညနေ၌
H6153

יֶהֱמ֥וּ
သူတုိ့ညည်း–ကြ၏
H1993

לֶב כַכָּ֗
–ခွေးက့ဲသ့ုိ
H3611

וִיס֥וֹבְבוּ
–နငှ့်သူတုိ့လှည့်–ကြ၏
H5437

יר׃ עִֽ
မြို့

ညဦးယံ၌ ပြနလ်ာ၍၊ ခွေးဘာသာအတုိင်း မြည်လျက် မြို့ကုိ လှည့်ပတ်ကြပါစေသော။

הֵ֭מָּה15
သူတုိ့
H1992

]ינועון[
လှည့်–ကြလိမ့်မည်
H5128

)יְנִיע֣וּן(
သူတုိ့လှည့်
H5128

ל לֶאֱכֹ֑
–စား၏
H0398

אִם־
အကယ်–

א ֹ֥ ל
မ–
H3808

יִשְׂ֝בְּע֗וּ
သူတုိ့ဝစား–လျှင်
H7646

ינוּ׃ וַיָּלִֽ
–နငှ့်သူတုိ့ညည်း–၏

အစာကုိ ရှာလျက် အရပ်ရပ်သ့ုိ လည်၍မဝဘဲ တညဉ ့်လုံး နေကြပါစေသော။

׀וַאֲנִי֤ 16
–နငှ့်ငါ
H0589

יר אָשִׁ֣
ငါသီချင်း–လိမ့်မည်
H7891

֮ עֻזֶּךָ
နင်–၏အား–ကုိ
H5797

וַאֲרַנֵּ֥ן
–နငှ့်ငါကြွေးအ–ုလိမ့်မည်

קֶר לַבֹּ֗
–နနံက်၌
H1242

ךָ סְדֶּ֥ חַ֫
နင်–၏ကျေးဇူးတော်

י־ כִּֽ
အကြောင်းမူကား–

הָיִי֣תָ
နင်ဖြစ်–၏
H1961

מִשְׂגָּ֣ב
ခုိလံှရာ

לִ֑י
ငါ–အဖ့ုိ

וּמָ֝נ֗וֹס
–နငှ့်ထွက်ပြေးရာ
H4498

בְּי֣וֹם
–နေ့၌
H3117

צַר־
ဆင်းရေး–

י׃ לִֽ
ငါ–အဖ့ုိ

အကျွန်ပ်ုမူကား၊ တနခုိ်းတော်ကုိ သီချင်းဆုိပါမည်။ နနံက်ယံ၌ ကရုဏာတော်ကုိ ရှွင်လနး်စွာ သီချင်းဆုိပါမည်။ အကြောင်းမူကား၊ 

ဘေးရောက်သောကာလ၌ ကုိယ်တော်သည် အကျွန်ပ်ုခုိလှုံရာ၊ ဘေးလတ်ွရာ ဖြစ်တော်မူ၏။

עֻזִּ֭י17
ငါ–၏အား
H5797

אֵלֶי֣ךָ
နင်–သ့ုိ
H0413

רָה אֲזַמֵּ֑
ငါချးီမွမ်း–လိမ့်မည်
H2167

י־ כִּֽ
အကြောင်းမူကား–

ים אֱלֹהִ֥
ဘုရားသခင်
H0430

י שְׂגַּבִּ֗ מִ֝
ငါ–၏ခုိလံှရာ

י אֱלֹהֵ֥
–ဘုရားသခင်–၏
H0430

י׃ חַסְדִּֽ
ငါ–၏ကျေးဇူးတော်

အိအုကျွန်ပ်ုအစွမ်းသတ္တိ၊ ကုိယ်တော်ကုိ သီချင်းဆုိပါမည်။ ဘုရားသခင်သည် အကျွန်ပ်ုခုိလှုံရာ ဖြစ်တော်မူ၏။ အကျွန်ပ်ု၌ 

ကရုဏာအရှင် ဘုရားသခင်ဖြစ်တော်မူ၏။
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